חוק המכר, התשכ"ח – 1968, סעיפים: 1-7, 11-18, 19, 23, 27-29, 33.
פרק א': הוראות כלליות
1.
מכר הוא הקניית נכס תמורת מחיר.
2.
חוזה להספקת נכס שיש להפיקו או לייצרו, רואים אותו כחוזה מכר, זולת אם המזמין קיבל עליו לתת את עיקר החמרים הדרושים להפקת הנכס או לייצורו.
3.
הוראות חוק זה יחולו, בשינויים המחוייבים, גם על חליפין.
4.
(א)
הוראות חוק זה יחולו על מכר של מטלטלין, ובשינויים המחוייבים – גם על מכר של מקרקעין וזכויות.

(ב)
הוראות חוק זה יחולו כשאין בדין אחר הוראות מיוחדות לענין הנדון, ובאין כוונה אחרת משתמעת מן ההסכם בין הצדדים.
5.
(א)
פרטים של חוזה מכר שלא נקבעו בהסכם בין הצדדים יהיו לפי הנוהג שהצדדים להסכם ראו אותו כמקובל עליהם בעסקאות קודמות שביניהם, ובאין נוהג כזה – לפי הנוהג שצדדים סבירים רואים אותו כחל בעסקאות מאותו סוג.

(ב)
נזקקו הצדדים לביטויים או לתניות שנוהגים להשתמש בהם בהליכות סחר, יפורשו הביטויים והתניות בהתאם למשמעות הנודעת להם בסחר הנדון.
6.
חיוב הנובע מחוזה מכר יש לקיימו בדרך מקובלת ובתום-לב; והוא הדין לגבי השימוש בזכות הנובעת מן החוזה.

7.
המוכר חייב למסור לקונה את הממכר ולהעביר לו את הבעלות בו.
פרק ב': חיובי הצדדים
11.
המוכר לא קיים את חיוביו, אם מסר –
(1)
רק חלק מהממכר או כמות גדולה או קטנה מן המוסכם;
(2)
נכס שונה או נכס מסוג או תיאור שונה מן המוסכם;
(3)
נכס שאין בו האיכות או התכונות הדרושות לשימושו הרגיל או המסחרי או למטרה מיוחדת המשתמעת מן ההסכם;
(4)
נכס שמבחינת סוגו, תיאורו, איכותו או תכונותיו אינו מתאים לדגם או לדוגמה שהוצגו לקונה, זולת אם הוצגו ללא קבלת אחריות להתאמה;
(5)
נכס שאינו מתאים מבחינה אחרת למה שהוסכם בין הצדדים.
12.
אין הקונה זכאי להסתמך על אי-התאמת הממכר כאמור בסעיף 11 (להלן – אי-התאמה) אם ידע עליה בעת גמירת החוזה.
13.
(א)
על הקונה לבדוק את הממכר מיד לאחר קבלתו.

(ב)
הוסכם על הובלת הממכר, על הקונה לבדוק אותו מיד לאחר שהגיע למקום הייעוד, ואם הועבר הממכר למקום אחר בלי שהקונה בדק אותו והמוכר ידע או היה עליו לדעת על אפשרות של העברה כזאת – מיד לאחר שהגיע הממכר למקום האחר.

(ג)
על המוכר לתת לקונה, לפי דרישתו, הזדמנות נאותה לבדוק את הממכר לפני המועדים האמורים בסעיפים קטנים (א) ו-(ב).
14.
(א)
על הקונה להודיע למוכר על אי-התאמה מיד לאחר מועד  הבדיקה לפי סעיף 13(א) או (ב) או מיד לאחר שגילה אותה, הכל לפי המוקדם יותר.

(ב)
לא הודיע הקונה על אי ההתאמה כאמור בסעיף קטן (א), אין הוא זכאי להסתמך עליה.
15.
לא היתה אי-ההתאמה ניתנת לגילוי בבדיקה סבירה, זכאי הקונה להסתמך עליה על אף האמור בסעיף 14, ובלבד שנתן למוכר הודעה עליה מיד לאחר שגילה אותה; אולם במכירת נכס נד אין הקונה זכאי לחזור בו מן החוזה אם נתן הודעה כאמור לאחר שעברו שנתיים ממסירת הממכר, ואין הוא זכאי ליתר התרופות בשל הפרת חוזה אם נתן את ההודעה לאחר שעברו ארבע שנים ממסירת הממכר.
16.
היתה אי-ההתאמה נובעת מעובדות שהמוכר ידע או היה עליו לדעת עליהן בעת גמירת החוזה ולא גילה אותן לקונה, זכאי הקונה להסתמך עליה על אף האמור בסעיפים 14 ו-15 או בכל הסכם, ובלבד שנתן למוכר הודעה עליה מיד לאחר שגילה אותה.
17.
(א)
קונה המודיע על אי-התאמה יפרט אותה פירוט סביר ויתן למוכר הזדמנות נאותה לבדוק את הממכר.

(ב)
ניתנה הודעת אי-התאמה בדרך המקובלת בנסיבות הענין, זכאי הקונה להסתמך עליה אף אם אחרה להגיע לתעודתה או לא הגיעה אליה כלל.
18.
(א)
המוכר חייב למסור את הממכר כשהוא נקי מכל שעבוד, עיקול וזכות אחרת של צד שלישי.

(ב)
על המוכר להודיע לקונה מיד על כל תביעת זכות לגבי הממכר שידע, או שהיה עליו לדעת עליה, לפני מסירת הממכר.
סימן ב': חיובי הקונה
19.
הקונה חייב לשלם למוכר את המחיר ולקבל את הממכר.
סימן ג': הוראות משותפות למוכר ולקונה
23.
חובת המוכר למסור את הממכר וחובת הקונה לשלם את מחירו הם חיובים מקבילים שיש לקיימם בד בבד.
פרק ג': תרופות
27.
הוראות פרק זה באות להוסיף על כל דין אחר בענין התרופות בשל הפרת חוזה.

28.
הפר המוכר חיוב כאמור בסעיף 11 ולא תיקן את הדבר תוך זמן סביר אחרי שהקונה נתן לו הודעה על כך, ואין הקונה רוצה לתבוע את ביצוע החוזה או לחזור בו ממנו, זכאי הוא לנכות מן המחיר את הסכום שבו פחת שווי הממכר עקב אי-ההתאמה לעומת שוויו לפי החוזה.
29.
מסר המוכר לקונה נכסים בכמות יתירה על המוסכם, והכמות היתירה ניתנת להפרדה ללא הוצאות או טרחה בלתי סבירות, אין הקונה זכאי לחזור בו בשל כך מן החוזה, אלא זכאי הוא, תוך זמן סביר, להודיע למוכר שהוא דוחה את הכמות היתירה; לא עשה כן, ישלם את מחירה לפי השיעור המוסכם.
פרק ד': שונות
33.
הבעלות בממכר עוברת לקונה במסירתו, אם לא הסכימו הצדדים על מועד אחר או על דרך אחרת להעברת הבעלות.
חוק המכר (דירות), התשל"ג – 1973, סעיפים: 1-2, 4, 4א, 4ב, 7, 7א, 9.
1.
בחוק זה —

"דירה" — חדר או מערכת חדרים שנועדו למגורים, לעסק או לכל צורך אחר;

"מכירה" — לרבות החכרה לתקופה של עשרים וחמש שנים או יותר, לרבות התחייבות למכור או להחכיר כאמור או לגרום שיימכר או יוחכר כאמור, ולרבות פעולה באיגוד כמשמעותה בחוק מס שבח מקרקעין, תשכ"ג–1963;

"מוכר" — מי שמוכר דירה שבנה או שהוא עתיד לבנות בעצמו או על ידי אדם אחר על קרקע שלו או של זולתו, על מנת למכרה, לרבות מי שמוכר דירה שקנה אותה, על מנת למכרה, מאדם שבנה או עתיד לבנות אותה כאמור, למעט מוכר דירה שלא בנה אותה בעצמו ולא קיבל מהקונה תמורה בעד מכירתה;

"תקנות הבניה" — תקנות התכנון והבניה (בקשה להיתר, תנאיו ואגרות), תש"ל–1970;
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החלפת הגדרת "תקנת בניה"

הנוסח הקודם:


"תקנת בניה" – כמשמעותה בחוק התכנון והבניה, תשכ"ה-1965;

"תקן", "תקן רשמי" — כמשמעותם בחוק התקנים, תשי"ג–1953.
2.
(א)
המוכר דירה חייב לצרף לחוזה המכר מפרט ולמסור לקונה העתק ממנו חתום בידו.

(ב)
כל תיקון במפרט טעון חתימת שני הצדדים.

4.
(א)
המוכר לא קיים את חיוביו כלפי הקונה אם התקיים אחד מאלה:

(1)
הדירה או כל דבר שבה (להלן — הדירה) שונים מן האמור במפרט, בתקן רשמי או בתקנות הבניה;
(2)
תוך תקופת הבדק התגלתה אי-התאמה בדירה, זולת אם הוכיח המוכר שאי-ההתאמה נגרמה בשל מעשה או מחדל של הקונה;
(3)
תוך תקופת האחריות התגלתה בדירה אי-התאמה והקונה הוכיח שמקורה בתכנון, בעבודה או בחומרים;
(4)
התגלתה, אף לאחר תקופת האחריות, אי-התאמה יסודית שבגללה אין הדירה מתאימה ליעודה;
(5)
בנסיבות הענין היה על המוכר לתת לקונה אזהרות בדבר תכונות מיוחדות של הנכס או הוראות תחזוקה ושימוש, והן לא ניתנו או שאין הן מתאימות.

(ב)
אי-קיום חיוב כאמור בסעיף קטן (א) יראו כאי-התאמה כמשמעותה בחוק המכר, תשכ"ח–1968.

(ג)
לענין סעיף זה —

"אי-התאמה יסודית" — אי-התאמה בחלקי הבנין הנושאים ומעבירים עומסים מכל סוג לקרקע הנושאת את הבנין והנוגעת להבטחת יציבותו ולבטיחותו;

"תקופת בדק" — תקופה הקבועה בתוספת, שתחילתה בעת העמדת הדירה לרשות הקונה;

"תקופת אחריות" — תקופה של שלוש שנים שתחילתה בתום תקופת הבדק.
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החלפת סעיף 4

הנוסח הקודם:

4.
(א)
כל דבר שבו היתה הדירה שונה מן האמור במפרט או בתקנת בניה או בתקן רשמי יהיה, על אף האמור בחוזה המכר, בבחינת אי התאמה כמשמעותה בחוק המכר, תשכ"ח-1968.


(ב)
הקונה יהיה זכאי להסתמך על אי-התאמה כאמור בסעיף קטן (א) אם נתן למוכר הודעה עליה תוך שנה מיום העמדת הדירה לרשות הקונה, ואם גילה אותה לאחר מכן – לאחר שגילה אותה, הכל תוך זמן סביר.
4א.
(א)
הקונה יהיה זכאי להסתמך על אי-התאמה —
(1)
שניתן היה לגלותה בעת העמדת הדירה לרשותו, אם  הודיע עליה למוכר תוך שנה מאותו מועד;
(2)
שלא ניתן היה לגלותה בבדיקה סבירה בעת העמדת  הדירה לרשותו אם הודיע עליה למוכר תוך זמן סביר לאחר שגילה אותה.
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הוספת סעיף 4א
4ב.
התגלתה אי-התאמה או אי התאמה יסודית הניתנות לתיקון, על  הקונה לתת למוכר הזדמנות נאותה לתקנה, ועל המוכר לתקנה תוך זמן  סביר.

7.
חוק זה אינו גורע מזכויות הקונה הניתנות לו לפי כל דין.
7א.
אין להתנות על הוראות חוק זה, אלא לטובת הקונה.
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הוספת סעיף 7א
9.
לענין חוק זה, המוכר דירה שהיתה תפוסה בידי אחר פחות משנה מיום גמר בנייתה או שהוא עצמו גר בה פחות מששה חדשים מיום גמר בנייתה, חזקה שבנה או רכש אותה על מנת למכרה, זולת אם הוכח היפוכו של דבר.מיום 2.8.1990
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הוספת סעיף 4ב
חוק המקרקעין, התשכ"ט – 1969, סעיפים: 6-7. 

6.
עסקה במקרקעין היא הקניה של בעלות או של זכות אחרת במקרקעין לפי רצון המקנה, למעט הורשה על פי צוואה.
7.
(א)
עסקה במקרקעין טעונה רישום; העסקה נגמרת ברישום, ורואים את השעה שבה אישר הרשם את העסקה לרישום כשעת הרישום.

(ב)
עסקה שלא נגמרה ברישום רואים אותה כהתחייבות לעשות עסקה.
8.
התחייבות לעשות עסקה במקרקעין טעונה מסמך בכתב.
חוק הירושה, התשכ"ה – 1965, סעיף 8(ב).
(ב) מתנה שאדם שנותן על מנת שתוקנה למקבל רק לאחר מותו של הנותן, אינה בתוקף אלא אם נעשתה בצוואה על פי הוראות חוק זה. 

חוק המתנה, התשכ"ח – 1968
חוק המתנה, תשכ"ח–1968(1)
1.
(א)
מתנה היא הקניית נכס שלא בתמורה.

(ב)
דבר-המתנה יכול שיהיה מקרקעין, מטלטלין או זכויות.

(ג)
מתנה יכול שתהיה בויתורו של הנותן על זכות כלפי המקבל או במחילתו של הנותן על חיוב המקבל כלפיו.
2.
מתנה נגמרת בהקניית דבר-המתנה על-ידי הנותן למקבל תוך הסכמה ביניהם שהדבר ניתן במתנה.
3.
חזקה על מקבל המתנה שהסכים למתנה, זולת אם הודיע לנותן על דחייתה תוך זמן סביר לאחר שנודע לו עליה.
4.
מתנה יכול שתהיה על תנאי ויכול שתחייב את המקבל לעשות מעשה בדבר-המתנה או להימנע מעשותו; נותן המתנה רשאי לדרוש מהמקבל את מילוי החיוב, ורשאי לדרוש זאת מי שהחיוב הוא לזכותו, ואם היה בדבר ענין לציבור — היועץ המשפטי לממשלה או בא כוחו.
5.
(א)
התחייבות לתת מתנה בעתיד טעונה מסמך בכתב.

(ב)
כל עוד מקבל המתנה לא שינה את מצבו בהסתמך על ההתחייבות, רשאי הנותן לחזור בו ממנה, זולת אם ויתר בכתב על רשות זו.

(ג)
מלבד האמור בסעיף קטן (ב), רשאי הנותן לחזור בו מהתחייבותו אם היתה החזרה מוצדקת בהתנהגות מחפירה של מקבל המתנה כלפי הנותן או כלפי בן-משפחתו או בהרעה ניכרת שחלה במצבו הכלכלי של הנותן.
6.
בעלות בדבר-המתנה עוברת למקבל במסירת הדבר לידו, או במסירת מסמך לידו המזכה אותו לקבלו, ואם היה הדבר ברשות המקבל — בהודעת הנותן למקבל על המתנה; והכל כשאין בדין אחר הוראות מיוחדות לענין הנדון.
חוק חוזה קבלנות, התשל"ד – 1974, סעיפים: 1, 8. 

1.
חוזה קבלנות הוא חוזה לעשיית מלאכה או למתן שירות בשכר כשהקבלן אינו עובדו של המזמין.

8.
(א)
הוראות חוק זה יחולו כשאין בדין אחר הוראות מיוחדות לענין הנדון, ובאין כוונה אחרת משתמעת מן ההסכם בין הצדדים.

(ב)
על חוזה להספקת נכס שיש להפיקו או לייצרו והקבלן קיבל עליו לתת את עיקר החמרים הדרושים לכך, יחולו הוראות חוק המכר, תשכ"ח–1968.

חוק השכירות והשאילה, התשל"א – 1971, סעיפים: 1-2, 19.
1.
שכירות היא זכות שהוקנתה בתמורה (להלן — דמי שכירות), להחזיק בנכס ולהשתמש בו שלא לצמיתות.
2.
(א)
הוראות פרק זה יחולו על שכירות של מקרקעין ושל מיטלטלין, ובשינויים המחוייבים — גם על שכירות של זכויות.

(ב)
הוראות פרק זה יחולו, בשינויים המחוייבים, גם על שכירות משנה.

(ג)
הוראות פרק זה יחולו כשאין בדין אחר הוראות מיוחדות לענין הנדון ובאין כוונה אחרת משתמעת מן ההסכם בין הצדדים.
19.
(א)
לא הוסכם על תקופת השכירות, או שהצדדים המשיכו לקיימה לאחר תום התקופה שהוסכם עליה בלי לקבוע תקופה חדשה, רשאי כל צד לסיים את השכירות על ידי מתן הודעה לצד השני.

(ב)
 ניתנה הודעה כאמור בסעיף קטן (א), תסתיים השכירות —
(1)
כשנקבעו דמי השכירות בסכום מסויים לתקופות קצובות — בתום התקופה המתחילה בסמוך לאחר מתן ההודעה, או כעבור שלושה חדשים לאחר מתן ההודעה, הכל לפי המועד הקצר יותר;
(2)
בכל מקרה אחר — במועד שנקבע לכך בהודעה, ואם מועד זה היה בלתי סביר — תוך זמן סביר לאחר מתן ההודעה.
תזכיר חוק דיני ממונות, תשס"ו - 2006 ("הצעת הקודיפיקציה")
, סעיפים: 126-127, 168, 170, 178, 184, 187.
126: חוזה לתקופה בלתי קצובה
חוזה לתקופה בלתי קצורה, רשאי כל צד לסיימו בהודעה לצד השני בתוך זמן סביר מראש.

127: הארכת חוזה לתקופה קצובה

האריכו הצדדים חוזה לתקופה קצורה שהגיע לסיומו, מבלי שקבעו את משך התקופה שבה יוארך, תהיה ההארכה לתקופה סבירה וימשיכו לחול על החוזה המוארך אותם התנאים שחלו על החוזה המקורי, בשינויים המחויבים.

168:תניית פטור בחוזה מכר

תניה בחוזה הפוטרת את המוכר מאחריות לאי התאמה או המגבילה את אחריותו כאמור, בטלה, אם המוכר ידע או היה עליו לדעת על אי ההתאמה בעת כריתת החוזה, ולא הודיע עליה לקונה.

170:הסתמכות הקונה על אי התאמה

1. הקונה אינו זכאי להסתמך על אי התאמה בנכס, באחד מאלה:

a. הקונה לא הודיע על אי ההתאמה למוכר בתוך זמן סביר לאחר שגילה אותה או שהיה עליו לגלותה, תוך פירוט סביר של אי ההתאמה. הוראה זו לא תחול על אי התאמה שהמוכר ידע או היה עליו לדעת עליה
b. הקונה לא נתן למוכר הזדמנות סבירה לבדוק את הנכס.
2. על אף הוראות סעיף קטן א, לא קיים הקונה נטל מהנטלים האמורים באותו סעיף קטן, זכאי הוא להסתמך על אי ההתאמה באותה מידע שבה אי קיום הנטל כאמור לא פגע במוכר.
178: תחולה של חוזה מתנה על חוזים אחרים ללא תמורה

הוראות פרק זה יחולו, בשינויים המחויבים, על כל חוזה ללא תמורה

184:הפרת ההתחייבות למתנה

אין המתחייב להקניית מתנה אחראי בשל אי קיום החיוב, אלא אם כן הוא נגרם בהתרשלותו.

187:חוזה מתנה לתקופה בלתי קצובה

היה חוזה המתנה חוזה לתקופה בלתי קצובה, כאמור בסעיף 126, יפקע חוזה המתנה עם פטירתם של מקנה המתנה או של מקבלה.
מהות המתנה





מתנה לאלתר





חזקת הסכמה





תנאים וחיובים





התחייבות


לתת מתנה





דרכי ההקניה





מהות המכר





הספקת נכס





חליפין





תחולה





הסכם ונוהג





תום-לב





תחולה





מהות השכירות





צורתה של התחייבות





גמר העסקה





אי התאמה





ידיעה על אי-התאמה





בדיקת הממכר





הודעה על אי-התאמה





אי-התאמה נסתרת





העלמת אי-התאמה





הוראות נוספות בדבר ההודעה





פגם בזכות





חובת תשלום וקבלה





עסקה במקרקעין





חזקה





חזקה





חיובים מקבילים





התניה – לטובת הקונה


חוק (מס' 3) תש"ן–1990





שמירת זכויות





זכות תיקון אי-התאמה


(תיקון מס' 3) �תש"ן-1990





הוראה כללית





ניכוי מהמחיר





דין כמות עודפת





הודעה על אי-התאמה


(תיקון מס' 3) �תש"ן-1990





אי-התאמה


(תיקון מס' 3) �תש"ן-1990





חובת מסירת מפרט





העברת הבעלות





הגדרות





(תיקון מס' 3) �תש"ן-1990





חובת מסירה והעברה





תחולה





חוזה קבלנות מהו





תום-לב





סיום השכירות








� להצעת הקודיפיקציה ודברי ההסבר ראו: http://www.justice.gov.il/NR/rdonlyres/F4C8889A-234F-4A90-9B5A-B30C5B1B2E2A/0/mamonot.pdf.   





